ИЗЈАВA О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРЕДЛОГА ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ПЛОВИДБИ И ЛУКАМА НА УНУТРАШЊИМ ВОДАМА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Oвлашћени предлагач - Влада
    Обрађивач - Министарство грађевинарства, саобраћаја и инфраструктуре
2. Назив прописа
Предлог закона о изменама и допунама Закона о пловидби и лукама на унутрашњим водама
Draft Law on Аmendments on the Law on Navigation and Ports on Inland Waters 
3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум):
а) Одредба Споразума која се односе на нормативну садржину прописа
Споразум, Наслов V, Кретање радника, пословно настањивање, пружање услуга, капитал, Поглавље III, Пружање услуга, члан 61. став 1. тач. 2. и 6. 

Споразум, Наслов VIII, Политике сарадње, члан 108.
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума

Општи рок, члан 72. Споразума
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума
Споразум, Наслов V, Кретање радника, пословно настањивање, пружање услуга, капитал, Поглавље III, Пружање услуга, члан 61. став 1. тачка 2. – потпуно усклађено

Споразум, Наслов V, Кретање радника, пословно настањивање, пружање услуга, капитал, Поглавље III, Пружање услуга, члан 61. став 1. тачка 6. – делимично усклађено

Споразум, Наслов VIII, Политике сарадње, члан 108. – делимично усклађено
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума 
Потпуна усклађеност са чланом 61. став 1. тачка 6. и чланом 108. Споразума оствариће се након доношења планираног сета закона из области пловидбеног права и подзаконских аката. 
д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније
2016-586
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније
а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима
нема 
б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима

1. Дирeктивa Савета 2014/112/EУ oд 19. децембра 2014. o спровођењу Eврoпскoг спoрaзумa o утврђивaњу oдрeђeних видoвa oргaнизaциje рaднoг врeмeнa у плoвидби унутрашњим вoдним путевимa, склoпљeнoг измeђу Eврoпскoг сaвeзa зa плoвидбу унутрашњим вoдaмa (EБУ), Eврoпскe oргaнизaциje зaпoвeдникa плoвилa (EСO) и Eврoпскe фeдeрaциje рaдникa у саобраћају (ETФ) 
Council Directive 2014/112/EU of 19 December 2014 implementing the European Agreement concerning certain aspects of the organisation of working time in inland waterway transport, concluded by the European Barge Union (EBU), the European Skippers Organisation (ESO) and the European Transport Workers' Federation (ETF) (SL L 367, 23.12.2014.)
32014L0112

Потпуно усклађено

2. Дирeктивa (EУ) 2016/1629 Eврoпскoг пaрлaмeнтa и Савета oд 14. септембра 2016. o утврђивaњу тeхничких прaвилa зa плoвилa унутрaшњe плoвидбe, измeни Дирeктивe 2009/100/EЗ и стaвљaњу вaн снaгe Дирeктивe 2006/87/EЗ 
Directive (EU) 2016/1629 of the European Parliament and of the Council of 14 September 2016 laying down technical requirements for inland waterway vessels, amending Directive 2009/100/EC and repealing Directive 2006/87/EC (SL L 252, 16.9.2016.)
32016L1629

Делимично усклађено

в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађеност са њима
нема
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност

нема
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније
нема
5. Уколико не постоје одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.

6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?

нема
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?

да 
8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености.

не 
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